
Velikostní tabulky jsou pouze orientační pomůcka pro výběr správné velikosti a nevzniká z nich nárok na reklamaci zboží. V případě, že naměříte velikost mezi dvěma velikostmi, volte vždy 
větší velikost. Pracovní oděvy, obuv a další ochranné pracovní pomůcky jsou určené k celodennímu nošení a mají být maximálně pohodlné. 

Dane prezentowane w tabelach rozmiarów mają jedynie charakter orientacyjny i mają na celu pomoc w wyborze właściwego rozmiaru. Niewłaściwe dopasowanie produktów na podsta-
wie danych zawartych w tabelach rozmiarów nie stanowi podstawy do reklamacji. Jeśli rozmiar rzeczywisty wypada pomiędzy dwoma dostępnymi rozmiarami, należy zawsze wybierać 
rozmiar większy, gdyż odzież i obuwie robocze oraz inne środki ochrony indywidualnej powinny zapewniać maksymalny komfort użytkowania.
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PÁNSKÉ TĚLESNÉ ROZMĚRY TABELA WYMIARÓW MĘSKICH
standardní výška v cm  standardowa wysokość w cm

Velikosti 
Rozmiary

42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64 66

XS S M L XL 2XL 3XL 4XL

Výška Wysokość 164–170 170–176 170–176 176–182 176–182 182–188 182–188 188–194 188–194 188–194 188–194 188–194 194–198

Obvod hrudi 
Obwód klatki piersiowej 82–86 86–90 90–94 94–98 98–102 102–106 106–110 110–114 114–118 118–123 123–129 129–135 135–141

Obvod pasu 
Obwód w pasie 70–74 74–78 78–82 82–86 86–90 90–94 94–98 98–102 102–106 106–111 111–117 117–123 123–129

Obvod boků 
Obwód w biodrach 85–88 89–92 93–96 97–100 101–104 105–108 109–112 113–117 118–122 122–128 128–136 136–142 142–148

Délka vnitřní nohavice 
Wewnętrzna długość 
nogawki

78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 89
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DÁMSKÉ TĚLESNÉ ROZMĚRY TABELA WYMIARÓW DAMSKICH
standardní výška v cm  standardowa wysokość w cm

Velikosti 
Rozmiary

32 34 36 38 40 42 44 46 48 50 52

XS S M L XL 2XL

Výška Wysokość 154–158 158–162 158–162 162–166 162–166 166–170 166–170 170–174 174–178 178–182 178–182

Obvod hrudi 
Obwód klatki piersiowej 74–78 78–82 82–86 86–90 90–94 94–98 98–102 102–107 107–113 113–119 119–125

Obvod boků 
Obwód w biodrach 58–62 62–66 66–70 70–74 74–78 78–82 82–86 86–91 91–97 97–103 103–109

Obvod boků v cm 
Obwód w biodrach w cm 82–86 86–90 90–94 94–98 98–102 102–106 106–110 110–115 115–120 120–125 125–130

Délka vnitřní nohavice 
Wewnętrzna długość nogawki 78 79 79 80 80 81 82 83 84 85 85
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ODĚVY – NORMY ODZIEŻ – NORMY
EN 342  
ochrana proti chladu 
ochrona przed chłodem

EN 343 
ochrana proti dešti 
ochrona przed deszczem

EN 1149 
ochrana proti statické elektřině 
ochrona przed elektrycznością statyczną

EN 381 
ochrana proti pořezu řetězovou pilou 
ochrona przed przecięciem piłą łańcuchowa

EN 13998  
ochrana proti říznutí a bodnutí ručními noži 
ochrona przed przekłuciem lub przecięciem

EN 1073-2  
ochrana proti kontaminaci radioaktivními 
částicemi 
ochrona przed skażeniem substancjami 
radioaktywnymi

EN 14126  
ochrana proti nebezpečným mikroorgani-
zmům 
ochrona przed niebezpiecznymi mikroorga-
nizmami

EN 943-1  
plynotěsné oděvy, TYP 1 
odzież gazoszczelna, TYP 1

EN 943-1  
ne-plynotěsné oděvy, TYP 2 
ubiory ochronne niegazoszczelne, TYP 2

  

EN 14605  
ochrana proti postřiku kapalnými chemikáli-
emi, TYP 3 
ochrona przed ciekłymi środkami chemicznymi 
pod ciśnieniem TYP 3

EN 14605  
ochrana proti kapalným aerosolům, TYP 4 
ochrona przed aerozolami w płynie, TYP 4

EN ISO 13982-1  
ochrana proti průniku pevných částic, TYP 5 
ochrona przed chemikaliami w postaci cząstek 
stałych, TYP 5

EN ISO 13034  
omezená ochrana proti postřiku kapalnými 
chemikáliemi, TYP 6 
ochrona przed częściowym opryskaniem 
ciekłym roztworem chemicznym, TYP 6

EN 14058 
oděvy na ochranu proti chladnému prostředí 
odzież ochronna – ochrona przed zimnem

EN 531 
EN ISO 11612   
ochrana proti teplu a plameni 
odzież chroniąca przed gorącem oraz 
płomieniami

EN 533 
EN ISO 14116 
ochrana proti teplu a ohni – materiály 
a sestavy materiálů  
s omezeným šířením plamene 
odzież ochronna – ochrona przed roprzestrze-
nianiem się płomienia

EN ISO 11611 
ochranné oděvy pro použití při svařování 
a podobných postupech 
odzież ochronna dla spawaczy i osób  
wykonujących zawody pokrewne

EN 61482 
oděvy používané osobami při riziku vystavení 
se elektrickému oblouku 
odzież używana przez osoby objęte ryzykiem  
kontaktu z łukiem elektrycznym

EN 61340 
ESD – ochrana elektronických součástek před 
elektrostatickými jevy 
ESD – ochrona części elektronicznych przed  
zjawiskami elektrostatycznymi

EN ISO 20471 
výstražné oděvy s vysokou viditelností pro 
profesionální použití 
odzież ostrzegawcza wysokiej widoczności 
do użytku profesjonalnego

kompatibilní s xxx 
kompatybilny z xxx
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